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2/4 advies Raad van State/avis du Conseil d‟État 63.290/1 

Op 5 april 2018 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister van 

Werk verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een ontwerp 

van koninklijk besluit „tot wijziging van het koninklijk besluit van 18 juli 2001 tot vaststelling, 

voor de uitoefening van bepaalde sporttakken, van de minimumleeftijd die vereist is om een 

arbeidsovereenkomst voor betaalde sportbeoefenaars te kunnen aangaan‟.  

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 24 april 2018. De kamer was 

samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Chantal BAMPS en Wouter PAS, 

staatsraden, en Greet VERBERCKMOES, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Rein THIELEMANS, eerste auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Chantal BAMPS, staatsraad. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 2 mei 2018. 

* 

Le 5 avril 2018, le Conseil d‟État, section de législation, a été invité par le 

Ministre de l‟Emploi à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, sur un projet d‟arrêté 

royal „modifiant l‟arrêté royal du 18 juillet 2001 fixant, pour la pratique de certaines disciplines 

sportives, l‟âge minimum requis pour pouvoir conclure un contrat de sportif rémunéré‟. 

Le projet a été examiné par la première chambre le 24 avril 2018. La chambre était 

composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, Chantal BAMPS et Wouter PAS, 

conseillers d‟État, et Greet VERBERCKMOES, greffier. 

Le rapport a été présenté par Rein THIELEMANS, premier auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l‟avis a été 

vérifiée sous le contrôle de Chantal BAMPS, conseiller d‟État. 

L‟avis, dont le texte suit, a été donné le 2 mai 2018. 

* 

  

‡
L

W
-B

F
F

S
JE

JE
A

-G
D

C
JA

M
R

‡
 



63.290/1 advies Raad van State/avis du Conseil d‟État 3/4 

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 

van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of 

aan de te vervullen vormvereisten is voldaan. 

* 

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP 

2. Artikel 6, eerste lid, van de wet van 24 februari 1978 „betreffende de 

arbeidsovereenkomst voor betaalde sportbeoefenaars‟ bepaalt dat de arbeidsovereenkomst voor 

betaalde sportbeoefenaars slechts, en ten vroegste, geldig aangegaan kan worden vanaf het einde 

van de voltijdse leerplicht. Luidens artikel 6, tweede lid, van dezelfde wet kan de Koning 

evenwel, na advies van het Nationaal Paritair Comité voor de Sport, voor de uitoefening van 

bepaalde sporttakken een hogere leeftijd vaststellen dan onmiddellijk na het beëindigen van de 

voltijdse leerplicht. 

 Ter uitvoering van deze laatste bepaling stelt het koninklijk besluit van 

18 juli 2001 „tot vaststelling, voor de uitoefening van bepaalde sporttakken, van de 

minimumleeftijd die vereist is om een arbeidsovereenkomst voor betaalde sportbeoefenaars te 

kunnen aangaan‟ een bijzondere leeftijd vast voor de sporttakken basketbal, voetbal, volleybal en 

wielrennen. 

 Het ontwerp strekt ertoe het voetbal te schrappen, zodat daarvoor de bijzondere 

leeftijdsgrens vervalt. 

3. De ontworpen regeling kan worden geacht rechtsgrond te vinden in artikel 6, 

tweede lid, van de wet van 24 februari 1978. 

ONDERZOEK VAN DE TEKST 

Aanhef 

4. In het eerste lid van de aanhef kan meer precies worden verwezen naar artikel 6, 

tweede lid, van de wet van 24 februari 1978. 

 Bovendien schrijve men “vervangen bij de wet van 29 juni 1983” in plaats van 

“gewijzigd bij de wet van 29 juni 1983”. 
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4/4 advies Raad van State/avis du Conseil d‟État 63.290/1 

1. En application de l‟article 84, § 3, alinéa 1
er

, des lois sur le Conseil d‟État, 

coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait porter son examen essentiellement 

sur la compétence de l‟auteur de l‟acte, le fondement juridique et l‟accomplissement des 

formalités prescrites. 

* 

PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET 

2. L‟article 6, alinéa 1
er

, de la loi du 24 février 1978 „relative au contrat de travail du 

sportif rémunéré‟ dispose que le contrat de travail du sportif rémunéré ne peut être conclu 

valablement, et au plus tôt, que lorsque le sportif a accompli entièrement sa scolarité obligatoire à 

temps plein.  Selon l‟article 6, alinéa 2, de la même loi, après avis de la Commission paritaire 

nationale des Sports, le Roi peut toutefois, pour la pratique de certaines disciplines sportives, 

fixer une limite d‟âge supérieure à celle qui marque la fin de la scolarité obligatoire à temps plein. 

 En vue de la mise en œuvre de cette dernière disposition, l‟arrêté royal du 

18 juillet 2001 „fixant, pour la pratique de certaines disciplines sportives, l‟âge minimum requis 

pour pouvoir conclure un contrat de sportif rémunéré‟ établit un âge particulier pour les 

disciplines sportives du basket-ball, du football, du volley-ball et de la course cycliste. 

 Le projet vise à omettre le football, de sorte que la limite d‟âge particulière prévue 

pour celui-ci devient caduque. 

3. Le dispositif en projet peut être réputé trouver son fondement juridique dans 

l‟article 6, alinéa 2, de la loi du 24 février 1978.  

EXAMEN DU TEXTE 

Préambule 

4. Le premier alinéa du préambule peut faire plus précisément référence à l‟article 6, 

alinéa 2, de la loi du 24 février 1978. 

 En outre, on écrira « remplacé par la loi du 29 juin 1983 » au lieu de  « modifié par 

la loi du 29 juin 1983 ». 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER 

Greet VERBERCKMOES 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Marnix VAN DAMME 
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